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16	Anexo A (Manual de configuración)

16.1	Parámetros y funciones
Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

Nota: Los códigos marcados con * se deben desbloquear primero con Code 3 para ser modificados.

0 Modo de operación

[MAN] Modo manual
AUtO Modo automático
SAFE Posición de  

seguridad
ESC Cancelar

El paso de modo automático a manual se realiza de forma continua.
En el modo posición de seguridad aparece el símbolo S.
En los modos MAN y AUtO se muestra la desviación en gráfico de 
barras.
En posicionadores inicializados el número de la pantalla correspon-
de a la posición/ángulo de apertura de la válvula en %.

1 Señal de consigna  
w-manual
[0] a 100 % del margen 
nominal

Ajuste manual del punto de consigna con el selector. En la pantalla 
se indica la posición/ángulo en % si el posicionador está inicializa-
do, sino muestra la posición relativa de la palanca en°
Nota: solo se puede seleccionar cuando Code 0 = MAN.

2 Dirección de lectura
1234,

1234

, ESC
La dirección de lectura de la pantalla se gira 180°.

3 Desbloqueo configuración
[No], Si, ESC

Se desbloquea la posibilidad de modificar los datos (se desactiva 
automáticamente después de 120 con el selector en reposo). Si la 
operación local a sido bloqueada por comunicación PROFIBUS-PA, 
aparecerá PA intermitente. Los códigos marcados con * solo se pue-
den leer, no sobreescribir. A través del interfaz SSP también se pue-
de solo leer.

4* Posición del pin
[No], 17, 25, 35, 50, 70, 
100, 200 mm 
90° en accionam. rotativos 
ESC
Nota: si se selecciona una 
posición en Code 4 dema-
siado corta, el equipo 
cambia a modo de opera-
ción SAFE.

El pin se debe colocar en la posición correcta en función de la ca-
rrera/ángulo de la válvula.
Para las inicializaciones en modo NOM o SUb es necesario introdu-
cir la posición del pin.

Posición del pin Estándar Margen de ajuste
Code 4 Code 5 Code 5

17 7,5 3,6 a 17,7
25 7,5 5,0 a 25,0
35 15,0 7,0 a 35,4
50 30,0 10,0 a 50,0
70 40,0 14,0 a 70,7
100 60,0 20,0 a 100,0
200 120,0 40,0 a 200,0
90° 90,0 24,0 a 100,0
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Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

5* Margen nominal
mm o ángulo° 
ESC

Para las inicializaciones en modos NOM o SUb se debe introducir 
la carrera/ángulo nominal de la válvula.
El margen de ajuste queda determinado por la posición del pin se-
gún la tabla del Code 4.
En general, el Code 5 está bloqueado mientras Code 4 está en No. 
Por ello, solo después de introducir una posición del pin se puede 
modificar Code 5.
Una vez completada con éxito la inicialización aparece aquí la ca-
rrera/ángulo máximos alcanzados durante la inicialización.

6* Modo de inicialización

[MAX] Margen máximo
NOM Margen nominal
MAN Ajuste manual
SUb Modo sustitución
ZP Calibración del 

punto cero
ESC Cancelar

Selección del modo de inicialización:
MAX: Carrera/ángulo desde la posición CERRADA hasta el tope 

mecánico contrario
NOM: Carrera/ángulo medido desde la posición CERRADA hasta 

el valor establecido para la posición ABIERTA
MAN: Margen seleccionado manualmente
SUb: Sustitución, sin proceso de inicialización

7* w/x

[ää] aumentando/au-
mentando

äæ aumentando/dismi-
nuyendo

ESC

Sentido de actuación del punto de consigna w respecto a la posi-
ción/ángulo x
Ajuste automático:
AIR TO 
OPEN:

después de la inicialización el sentido de actuación es au-
mentando/aumentando (ää), con valor creciente del punto 
de consigna la válvula de paso recto abre.

AIR TO 
CLOSE:

después de la inicialización el sentido de actuación cambia 
a aumentando/disminuyendo (äæ ), con valor creciente 
del punto de consigna la válvula de paso recto cierra.

8* Inicio margen x (inicio 
margen carrera/ángulo)
[0.0] a 80.0 % del margen 
nominal, ESC
Nota: indicación en mm o 
ángulo °, si Code 4 está 
definido.

Valor inicial de la carrera/ángulo en el margen nominal o de trabajo
El margen de trabajo es la carrera/ángulo real de la válvula y se li-
mita mediante el inicio del margen x (Code 8) y el fin del margen x 
(Code 9).
Normalmente el margen de trabajo y el margen nominal son idénti-
cos. El margen nominal se puede limitar al margen de trabajo me-
diante el inicio y el final del margen x. El valor se muestra y debe 
ser introducido.
La característica se adapta. Ver también el ejemplo en Code 9!
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Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

9* Fin margen x (final  
margen carrera/ángulo)
20.0 a [100.0 %] del  
margen nominal, ESC
Nota: indicación en mm o 
ángulo °, si Code 4 está 
definido.

Valor final de la carrera/ángulo en el margen nominal o de trabajo.
El valor se muestra y debe ser introducido.
La característica se adapta.
Ejemplo: una aplicación de margen de trabajo modificado es por 
ejemplo, el caso de una válvula sobredimensionada. La resolución 
total del margen del punto de consigna se reparte dentro de los nue-
vos límites establecidos.
0 % corresponde al límite inferior y 100 % al límite superior.

10* Límite inferior x  
(limitación inferior  
carrera/ángulo)
0.0 a 49.9 % del margen 
de trabajo 
[No], ESC

Limitación inferior de la carrera/ángulo al valor introducido, la ca-
racterística no se adapta.
La característica no se adapta al margen reducido. Ver también el 
ejemplo en Code 11.

11* Límite superior x  
(limitación superior  
carrera/ángulo)
50.0 a 120.0 %, [100 %] 
del margen de trabajo 
No, ESC

Limitación superior de la carrera/ángulo al valor introducido, la ca-
racterística no se adapta.
Ejemplo: en algunas aplicaciones es recomendable limitar la carrera 
de la válvula p.ej. cuando hay que garantizar un flujo mínimo o 
bien no se puede sobrepasar un flujo máximo.
El límite inferior se ajusta con Code 10 y el límite superior con Co-
de 11.
Si la función de cierre hermético está activada, ésta tiene prioridad 
respecto al límite x.
Con No se puede llevar la válvula fuera de la carrera nominal con 
un punto de consigna fuera del margen 0 a 100 %.

14* Posición final para  
w menor  
(posición final w <)
0.0 a 49.9 %, [1.0 %] del 
margen ajustado mediante 
Code 12/13 
No, ESC

Si el punto de consigna w alcanza el valor porcentual ajustado en 
dirección a cerrar la válvula, el accionamiento se desairea comple-
tamente (con AIR TO OPEN) o se llena completamente (con AIR TO 
CLOSE). La acción siempre conduce al cierre máximo de la válvula.
Los Codes 14/15 tienen prioridad frente los Codes 8/9/10/11
Los Codes 21/22 tienen prioridad frente los Codes 14/15
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Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

15* Posición final para  
w mayor 
(posición final w >)
50.0 a 100.0 % del  
margen ajustado mediante 
Code 12/13, [No], ESC

Si el punto de consigna w alcanza el valor porcentual ajustado en 
dirección a abrir la válvula, el accionamiento se llena completamen-
te (con AIR TO OPEN) o se desairea completamente (con AIR TO 
CLOSE). La acción siempre conduce a la apertura máxima de la vál-
vula. Se puede limitar la presión de mando a través del Code 16.
Los Codes 14/15 tienen prioridad frente los Codes 8/9/10/11
Los Codes 21/22 tienen prioridad frente los Codes 14/15
Ejemplo: para válvulas de 3 vías, ajustar la posición final en w > 
99 %.

16* Límite de presión
1.4, 2.4, 3.7 bar, [No], 
ESC

La presión de mando al accionamiento se puede limitar escalonada-
mente.
Después de modificar la limitación de presión se debe desairear por 
completo una vez el accionamiento (p.ej. seleccionando la posición 
de seguridad, Code 0).

NOTA!

En accionamientos de doble efecto (posición de seguridad AIR TO 
OPEN) no se puede activar la limitación de presión.

17* Escalón KP  
(factor proporcional)
0 a 17, [7], ESC

Indicación o modificación de KP

Nota para la modificación de los escalones KP y TV: los valores óp-
timos de KP y TV se determinan durante la inicialización.
Si el posicionador tiende a oscilar demasiado, tal vez por interfe-
rencias adicionales, los valores de escalón de KP y TV se pueden 
ajustar después de la inicialización. Para ello, se puede aumentar 
escalonadamente TV hasta alcanzar el comportamiento deseado, o 
una vez alcanzado el valor máximo de 4, disminuir escalonada-
mente KP.
Una modificación del escalón KP afecta a la desviación.

18* Escalón TV (tiempo de 
anticipación)
1, [2], 3, 4 
No, ESC

Indicación o modificación de TV. ¡Ver nota en escalón KP!
Una modificación del escalón TV no afecta la desviación.

19* Banda de tolerancia
0.1 a 10.0 %, [5.0 %] del 
margen de trabajo 
ESC

Sirve para el monitoreo de errores.
Determina la banda de tolerancia referida al margen de trabajo.
El tiempo de retardo correspondiente (30 s) es criterio de restableci-
miento.
Si durante la inicialización se determina un tiempo de recorrido que 
multiplicado por 6 es >30 s, se toma el tiempo de recorrido multipli-
cado por 6 como tiempo de retardo.
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Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

20* Característica
[0] a 9 
ESC

Selección de la característica
0 Lineal
1 Isoporcentual
2 Isoporcentual inversa
3 Mariposa lineal SAMSON
4 Mariposa isoporcentual SAMSON
5 Obturador rotativo lineal VETEC
6 Obturador rotativo isoporcentual VETEC
7 Sector de bola lineal
8 Sector de bola isoporcentual
9 Definida por el usuario (definición mediante software)

Información
En el anexo (cap. 11.5) se representan las diferentes características.

21* w-Rampa a abrir
[0] a 240 s 
ESC

Tiempo para recorrer la carrera de la válvula a abrir.
Limitación del tiempo de recorrido (Code 21 y 22):
En algunas aplicaciones es aconsejable limitar el tiempo de recorrido 
del accionamiento para evitar intervenciones rápidas en el proceso.
El Code 21 tiene prioridad frente al Code 15.

NOTA!

La función no se ejecuta si se activa la función de seguridad o la 
electroválvula, o bien en caso de fallo de la energía auxiliar.

22* w-Rampa a cerrar
[0] a 240 s, ESC

Tiempo para recorrer la carrera de la válvula a cerrar.
El Code 22 tiene prioridad frente al Code 14.

NOTA! La función no se ejecuta si se 
activa la función de seguridad o la electroválvula, o bien en caso de 
fallo de la energía auxiliar.

23* Carrera total
[0] a 99 · 107, RES, ESC
Indicación exponencial a 
partir de un valor >9999

Sumatorio de carreras dobles de la válvula.
Se puede restablecer a 0 a través de RES.

Información
El valor se guarda contra fallo de corriente cada 1000 carreras do-
bles.
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Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

24* Límite carreras totales
1000 a 99 · 107 
[1.000000], ESC
Indicación exponencial a 
partir de un valor >9999

Límite para la carrera total. Si se sobrepasa este valor aparecen el 
símbolo de anomalía y el símbolo  correspondiente al estado en 
el estado condensado.

34* Dirección de cierre
CL, [CCL], ESC

CL: "clockwise", en sentido horario
CCL: "counterclockwise", en sentido antihorario
Sentido de giro de la válvula moviéndose en dirección a cerrar la 
válvula (mirando el botón giratorio con posicionador abierto).
Solo es necesario introducirlo en el modo de inicialización SUb (Co-
de 6).

35* Posición de bloqueo
[0.0] mm/° /%, ESC

Introducción de la posición de bloqueo (distancia hasta la posición 
válvula CERRADA)
Solo es necesario introducirlo en el modo de inicialización SUb.

36* Restablecer
[----], Std, diAG, ESC

Std: Se restablecen todos los parámetros y los datos de diagnósti-
co a sus valores de fábrica. Después del restablecimiento se 
debe inicializar el posicionador de nuevo.

diAG: Se restablecen solo los datos de diagnóstico. Las curvas de 
referencia y la protocolización permanecen.
No se requiere una nueva inicialización.

38* Alarma inductiva
[No], Si, ESC

Muestra si la opción contacto inductivo está instalada en el equipo o 
no.

39 Info desviación e
–99.9 a 99.9 %

Solo indicación
Muestra la desviación respecto a la posición de consigna.

40 Info tiempo de apertura
[0] a 240 s

Solo indicación
Tiempo de apertura mínimo, se determina durante la inicialización.

41 Info tiempo de cierre
[0] a 240 s

Solo indicación
Tiempo de cierre mínimo, se determina durante la inicialización.

42 Info w-auto/w-manual
0,0 a 100.0 % del mar-
gen

Solo indicación
Modo auto: Muestra el punto de consigna automático.
Modo ma-
nual:

Muestra el punto de consigna manual.
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Code 
Núm.

Parámetro – Indicación, 
valores [ajuste de fábrica] Descripción

43 Info Firmware Solo indicación
Muestra alternativamente el tipo de equipo y la versión de Firmware 
actual.

44 Info y
[0] a 100 % 
0P, MAX, – – –

Solo indicación
Se muestra la señal de control y en %, referida al margen de carrera 
determinado durante la inicialización.
MAX: El posicionador da su señal de salida máxima, ver descrip-

ción de Code 14, 15.
0P: El posicionador desairea completamente, ver descripción 

Code 14, 15.
– – –: El posicionador no está inicializado.

45 Info electroválvula
YES, HIGH/LOW, No

Solo indicación
Muestra si hay una electroválvula instalada o no.
Si se aplica tensión en los bornes de la electroválvula integrada se 
muestra alternativamente YES y HIGH. Si no se aplica tensión (el ac-
cionamiento desairea), posición de seguridad indicada en la panta-
lla con el símbolo S, se muestra alternativamente YES y LOW.

46* Dirección de bus
ESC

Indicación de la dirección de bus.

47* Protección contra  
escritura PA
YES, [No], ESC

Cuando se activa la protección contra escritura, vía comunicación 
PA, solo se pueden leer datos del equipo pero no modificarlos.

48*
49*

Parámetros de diagnóstico, ver. u EB 8389
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16.1.1	 Códigos de error
Errores de inicialización

Códigos de error –  
Solución

Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

50 x > margen 
permitido

El valor de medición es demasiado grande o demasiado pequeño, la palanca 
está cerca de su límite mecánico.
•	 Pin en posición incorrecta
•	 En montaje NAMUR, el acoplamiento se ha movido o bien el posicionador 

no está centrado.
•	 Placa de arrastre mal montada.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar el montaje y la posición del pin, cambiar de modo SAFE a MAN e 
inicializar el equipo de nuevo.

51 Δx < margen  
permitido

El margen de medición de la palanca es demasiado pequeño.
•	 Pin en posición incorrecta
•	 Palanca incorrecta
Un ángulo de giro en el eje del posicionador de menos de 16° genera solo 
un aviso, si es menor de 9° se cancela la inicialización.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar el montaje, inicializar de nuevo el equipo.

52 Montaje •	 Montaje incorrecto
•	 La carrera/ángulo nominal (Code 5) no se ha podido alcanzar durante la 

inicialización en modo NOM (tolerancia hacia abajo no permitida).
•	 Error mecánico o neumático, p.ej. selección de palanca incorrecta o sumi-

nistro de aire insuficiente para alcanzar la posición deseada.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar el montaje y el suministro de aire, inicializar el equipo de nuevo.
Es posible comprobar la carrera/ángulo máximo, introducir la posición del 
pin actual y finalmente inicializar en modo MAX.
Después de completarse la inicialización, en Code 5 se muestra la carrera/
ángulo máximo alcanzado.
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Códigos de error –  
Solución

Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

53 Tiempo de  
Inicialización >

La inicialización dura demasiado tiempo, el posicionador vuelve al modo de 
operación anterior.
•	 No hay suministro de aire o presencia de fuga
•	 Fallo en el suministro neumático durante la inicialización.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar el montaje y suministro neumático, inicializar de nuevo el equipo.

54 Inicialización – 
Electroválvula

1) Electroválvula instalada (Code 45 = YES) y no ha sido conectada o está 
mal conectada, de forma que no se puede suministrar presión al acciona-
miento. El aviso aparece al intentar hacer una inicialización.

2) Se intenta inicializar desde el modo de operación posición de seguridad 
(SAFE).

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución 1) Revisar la conexión y la tensión a la electroválvula (Code 45 High/Low).

2) Ajustar el modo de operación MAN a través del Code 0. Volver a iniciali-
zar el equipo.

55 Tiempo de  
recorrido <

El tiempo de recorrido determinado durante la inicialización es tan pequeño 
que el posicionador no se puede ajustar de forma óptima.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar el ajuste de la restricción de caudal según cap. 7.2. Volver a iniciali-
zar el equipo.

56 Posición del pin Se canceló la inicialización porque para el modo de inicialización seleccio-
nado NOM o SUb es necesario introducir la posición del pin.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Introducir la posición del pin en Code 4 y la carrera/ángulo nominal en Co-
de 5. Volver a inicializar el equipo.
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Errores de operación

Códigos de error –  
Solución

Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

57 Lazo de  
regulación

Error de lazo de regulación, la válvula no sigue la variable regulada en los 
tiempos tolerables (alarma banda de tolerancia Code 19).
•	 Accionamiento bloqueado mecánicamente
•	 Montaje del posicionador desajustado posteriormente
•	 Presión de suministro insuficiente

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar el montaje.

58 Punto cero Error en la posición del punto cero
Se puede producir un error si el montaje/palanca del posicionador se mueve 
o en caso de desgaste de los internos de la válvula, sobretodo en caso de ob-
turador con junta blanda.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento requerido]

Solución Revisar válvula y montaje del posicionador, si todo es correcto realizar un 
ajuste del cero con Code 6 (ver cap. 7.7).
Cuando la desviación del punto cero es mayor al 5 % se recomienda volver a 
inicializar el posicionador.

59 Autocorrección Si aparece un error en el sector de datos del posicionador, se detecta me-
diante el monitoreo y se corrige de forma automática.

Clasificación de 
estado

[Ningún aviso]

Solución Automática

60 Error fatal Se ha encontrado un error en los datos relevantes de seguridad; una autoco-
rrección no es posible. La causa pueden ser posibles interferencias de compa-
tibilidad electromagnética.
La válvula va a su posición de seguridad.

Clasificación de 
estado

Error (no se puede clasificar)

Solución Ejecutar un reset con Code 36. Volver a inicializar el equipo.



EB 8384-4 ES	  16-11

Anexo A (Manual de configuración)

Errores de Hardware

Códigos de error –  
Solución

Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

62 Señal x La toma de medición para el accionamiento ha desaparecido.
El plástico conductor es defectuoso.
El equipo sigue trabajando en modo de emergencia, pero debería ser susti-
tuido lo antes posible.
El modo de emergencia se señaliza mediante un símbolo de regulación inter-
mitente y en lugar de la posición se muestran 4 guiones.
Nota sobre el control: si el sistema de medición ha dejado de funcionar, el 
posicionador sigue en estado de operación seguro. El posicionador trabaja 
en un modo de emergencia en el cual no se alcanza la posición de salida de 
una forma precisa. El posicionador, sin embargo, sigue la señal de consigna 
de forma que el proceso se encuentra en estado seguro.

Clasificación de 
estado

[Mantenimiento imprescindible]

Solución Enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.

64 Convertidor i/p (y) El lazo del convertidor i/p se ha interrumpido.

Clasificación de 
estado

Error (no se puede clasificar)

Solución Solución imposible. Enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.
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Apéndice de errores

Códigos de error – Solución Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

65 Hardware Atasco del pulsador de inicialización
Se ha producido un error de Hardware, el posicionador va a su 
posición de seguridad SAFE.

Clasificación de estado Error (no se puede clasificar)

Solución Probar de confirmar el error y volver al modo automático, sino ejecutar 
un reset e inicializar de nuevo el equipo. Si no funciona, enviar el 
equipo a SAMSON AG para su reparación.

66 Memoria de datos La escritura de datos de memoria no funciona, p. ej. cuando hay dis-
crepancias entre los valores escritos y leídos. La válvula va a su posi-
ción de seguridad.

Clasificación de estado Error (no se puede clasificar)

Solución Enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.

67 Operación de control El regulador de hardware se monitoriza mediante una operación de 
control.

Clasificación de estado Error (no se puede clasificar)

Solución Confirmar el error. Si no es posible, enviar el equipo a SAMSON AG 
para su reparación.
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Errores de datos

Códigos de error – Solución Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

68 Parámetros de control Error en los parámetros de regulación

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Confirmar el error, ejecutar un reset y volver a inicializar el equipo.

69 Parámetros Poti Error en los parámetros del potenciómetro digital

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Confirmar el error, ejecutar un reset y volver a inicializar el equipo.

70 Calibración Error en los datos de calibración de fábrica, el equipo sigue trabajan-
do con los valores por defecto.

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.

71 Parámetros 
generales

Error en los parámetros no críticos para la regulación.

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Confirmar el error. Controlar y reajustar en su caso los parámetros de-
seados.

73 Error interno de 
equipo 1

Error interno del equipo

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.

74 Parámetros PA Error en los parámetros no críticos para la regulación.

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Confirmar el error y ejecutar un reset.
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Códigos de error – Solución Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

76 Sin modo de 
emergencia

El sensor de recorrido dispone de un automonitoreo (ver Code 62).
Con algunos accionamientos, como p.ej. los de doble efecto, no es po-
sible el modo de emergencia. En caso de fallo en el sensor de recorri-
do, el posicionador desairea la salida (Output 38) o bien A1 en caso 
de doble efecto. Durante la inicialización se reconoce si el acciona-
miento es uno de este tipo.

Clasificación de estado [Ningún aviso]

Solución Solo informativo, en su caso confirmar.
No es necesaria ninguna acción adicional.

77 Error de lectura de 
programa

Cuando el equipo inicia por primera vez después de conectarse la se-
ñal PA, ejecuta un autotest (aparece tEStinG en la pantalla).
Si se carga un programa que no corresponde con el del posicionador, 
la válvula va a su posición de seguridad y no se puede mover de esa 
posición.

Clasificación de estado Error (no se puede clasificar)

Solución Interrumpir la señal de bus y volver a iniciar el equipo.
En caso contrario, enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.

78 Parámetros de  
opciones

Error en los parámetros de opción

Clasificación de estado [Mantenimiento requerido]

Solución Enviar el equipo a SAMSON AG para su reparación.
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Errores de diagnóstico

Códigos de error – Solución Aviso estado condensado activo, a solicitud aparece Err.
En caso de existir avisos de anomalía se indican aquí.

79 Avisos de diagnóstico Avisos en el diagnóstico ampliado EXPERTplus

Clasificación de estado Mantenimiento requerido (no se puede clasificar)

80 Parámetros de diag-
nóstico

Error que no es crítico para la regulación

Clasificación de estado Mantenimiento requerido (no se puede clasificar)

Solución Confirmar el error. Controlar y si es necesario registrar de nuevo las 
curvas de referencia

81 Curvas de referencia Error durante el registro de las curvas de referencia señal de consigna 
y-estacionaria y señal de consigna y-histéresis.
•	 El registro se ha interrumpido
•	 La línea de referencia y-estacionaria o la y-histéresis no ha sido 

adoptada.

Clasificación de estado [ningún aviso]

Solución Controlar y si es necesario registrar de nuevo las curvas de referencia
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16.2	Selección de la característica
A continuación se representan gráficamente las características que se pueden seleccionar en 
Code 20.

La definición de una característica (característica definida por el usuario) solo se puede ha-
cer desde una estación de trabajo/software (por ej. TROVIS-VIEW).

Lineal (selección característica: 0)

0

50

100

0 50 100

Carrera/ángulo [%]

Punto de consigna [%]

Isoporcentual (selección característica: 1) Isoporcentual inversa (selección característica: 2)

0

50

100

0 50 100

Carrera/ángulo [%]

Punto de consigna [%]
0

50

100

0 50 100

Carrera/ángulo [%]

Punto de consigna [%]

Información
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Válvula mariposa lineal SAMSON  
(selección característica: 3)

Válvula mariposa isoporcentual SAMSON  
(selección característica: 4)
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Válvula rotativa VETEC lineal  
(selección característica: 5)

Válvula rotativa VETEC isoporcentual  
(selección característica: 6)
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17	Anexo B

17.1	Accesorios

Tabla 17-1:  Accesorios generales

Denominación Núm. de  
referencia

Amplificador inversor para accionamiento de doble efecto Tipo 3710

Racor para cables M20 x 1,5,

Plástico negro (bornes 6 a 12 mm) 8808-1011
Plástico azul (bornes 6 a 12 mm) 8808-1012
Latón, niquelado (bornes 6 a 12 mm) 1890-4875
Latón, niquelado (bornes 10 a 14 mm) 1992-8395
Acero inoxidable 1.4305 (bornes 8 a 14,5 mm) 8808-0160

Adaptador M20 x 1,5 a ½ NPT
Aluminio, con recubrimiento epoxy 0310-2149
Acero inoxidable 1400-7114

Palanca

S 0510-0522
M 0510-0510
L 0510-0511
XL 0510-0512
XXL 0510-0525

Kit para montaje posterior de un final de carrera inductivo 1 x SJ2-SN 1402-1770
Adaptador USB aislado (SSP – USB (PC)) incl. CDRom TROVIS-VIEW 1400-9740
TROVIS-VIEW 6661 (ver u www.samsongroup.com > SERVICE & SUPPORT > Downloads > TROVIS-VIEW)

Tabla 17-2:  Montaje integrado al Tipo 3277-5
Denominación Núm. de  

referencia

Piezas de  
montaje

Ejecución estándar para accionamiento hasta 120 cm² 1400-7452
Ejecución compatible con pintura para accionamiento hasta 120 cm² 1402-0940

Accesorios  
para el  
accionamiento

Placa distribuidora anterior para accionamiento Tipo 3277-5xxxxxx.00 (anterior) 1400-6819
Placa distribuidora nueva para accionamiento Tipo 3277-5xxxxxx.01 (nuevo) 1) 1400-6822
Placa de conexiones nueva para Tipo 3277-5xxxxxx.01 (nuevo) 1), G 1/8 y 1/8 NPT 1400-6823
Placa de conexiones anterior para accionam. Tipo 3277-5xxxxxx.00 (anterior): G 1/8 1400-6820
Placa de conexiones anterior para accionam. Tipo 3277-5xxxxxx.00 (anterior): 1/8 NPT 1400-6821

Accesorios  
para el  
posicionador

Placa de conexiones (6)
G ¼ 1400-7461

¼ NPT 1400-7462
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Denominación Núm. de  
referencia

Accesorios  
para el  
posicionador

Conector para manómetro (7)
G ¼ 1400-7458
¼ NPT 1400-7459

Kit de montaje para manómetros (8) hasta máx. 6 bar
inox/latón 1402-1637
inox/inox 1402-1638

1)	 En los accionamientos nuevos (con índice .01) sólo se pueden utilizar las placas distribuidoras y de conexiones 
nuevas, las placas anteriores y nuevas no son intercambiables.

Tabla 17-3:  Montaje integrado al Tipo 3277
Piezas de montaje/accesorios Núm. de  

referencia
Ejecución estándar para accionamientos de 175, 240, 350, 355, 700, 750 cm² 1400-7453
Ejecución compatible con pintura para accionamientos de 175, 240, 350, 355, 700, 750 cm² 1402-0941

Bloque de unión con juntas y tornillo
G ¼ 1400-8819
¼ NPT 1402-0901

Kit de montaje para manómetros hasta máx. 6 bar
Acero inoxidable/latón 1402-1637
Acero inoxidable/acero inoxidable 1402-1638

Tubeado externo con racores 1) Núm. de  
referencia

Accionamiento de 175 cm², acero
G ¼/G 3/8 1402-0970
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0976

Accionamiento de 175 cm², acero inoxidable
G ¼/G 3/8 1402-0971
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0978

Accionamiento de 240 cm², acero
G ¼/G 3/8 1400-6444
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0911

Accionamiento de 240 cm², acero inoxidable
G ¼/G 3/8 1400-6445
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0912

Accionamiento de 350 cm², acero
G ¼/G 3/8 1400-6446
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0913

Accionamiento de 350 cm², acero inoxidable
G ¼/G 3/8 1400-6447
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0914

Accionamiento de 355 cm², acero
G ¼/G 3/8 1402-0972
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0979

Accionamiento de 355 cm², acero inoxidable
G ¼/G 3/8 1402-0973
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0980

Accionamiento de 700 cm², acero
G ¼/G 3/8 1400-6448
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0915

Accionamiento de 700 cm², acero inoxidable
G ¼/G 3/8 1400-6449
¼ NPT/3/8 NPT 1402-0916
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17.2	Servicio posventa
Contactar con el servicio posventa para el 
mantenimiento y la reparación de equipos, 
así como en caso de presentarse defectos o 
anomalías de funcionamiento.

E-Mail
El departamento posventa se puede contac-
tar a través de la dirección de mail:  
aftersalesservice@samsongroup.com.

Direcciones de SAMSON AG y sus filiales
Las direcciones de SAMSON AG y sus filia-
les, así como delegaciones y oficinas, se 
pueden consultar en Internet: www.samson-
group.com o en los catálogos de productos 
SAMSON.

Datos necesarios
En caso de consulta y para el diagnóstico de 
fallos facilitar los siguientes datos:
	− Número de pedido y de posición
	− Información en la placa de característi-

cas:
	– Presión de alimentación
	– Identificación protección contra  

explosión
	– Fecha de fabricación
	– Versión de firmware
	– ID de configuración
	– Nº de serie
	– Tipo


